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Restricted 

Produkt / Product / Produit / Prodotto / Product / Producto / Produkt / Výrobek: 
Elektromechanisches Schließblech (Türöffner) / Electromechanical striking plate (Electric strike)  
Gâche electrique / Frontale elettromeccanico (apriporta) 
Elektromechanische sluitplaat (deuropener) / Cerradero electromecánico (cerradero eléctrico) 
zaczep elektromechaniczny (elektrozaczep) / Elektromechanický protiplech (otvírač dveří) 

 

Typ / Type / Type / Tipo / Type / Tipo / Typ / Typ: 
Modellreihe EX118P und EX138P in allen Varianten/ Model EX118P and EX138P in all variants/ 
Modéles EX118P et EX138P dans toutes ses variantes/ Serie di modelli EX118P e EX138P in tutte le varianti/ 
Modelserie EX118P en EX138P in alle varianten/ Serie de modelos EX118P y EX138P en todas las variantes/ 
Seria EX118P i EX138P we wszystkich wariantach / Modelová řada EX118P a EX138P ve všech variantách 

 

Hersteller / Manufacturer / Fabricant / Produttore / Fabrikant / Fabricante / Producent / Výrobce: 

  ASSA ABLOY Sicherheitstechnik GmbH (Werk Albstadt) 
  Bildstockstraße 20 
  D-72458 Albstadt 
 

Grundlage der Erklärung / Object of the declaration / Objet de la déclaration / Base della dichiarazione / 
Grondslag van de verklaring / Fundamento de la declaración / Podstawa deklaracji / Základ pro EU prohlášení o shodě:  
 

ATEX – Richtlinie 2014/34/EU 
 ATEX – Directive 2014/34/EU 
 Directive ATEX 2014/34/EU 
 ATEX – Direttiva 2014/34/UE 
 ATEX-richtlijn 2014/34/EU 
 ATEX - Directiva 2014/34/UE 
 ATEX — dyrektywa 2014/34/UE 
 ATEX – směrnice 2014/34/EU 

 
Hiermit erklären wir, dass bei der Konzeption und Bau des bezeichneten Produktes sowie der von uns in den Verkehr gebrachten Ausführung die 
grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der oben genannten Richtlinien und Verordnungen eingehalten wurden. 
 
We hereby declare that the basic safety and health requirements of the aforementioned directives and regulations have been observed in the conceptual design and construction of 
the identified product in the version delivered by us. 
 
Nous déclarons par la présente, que le produit désigné remplit, par sa conception, sa structure et sa fabrication, dans la version que nous avons commercialisée, les exigences 
fondamentales en matière de sécurité et de santé des directives et règlements précités. 
 
Con la presente dichiariamo che nella progettazione e fabbricazione del prodotto in oggetto e nell'esecuzione da noi immessa sul mercato sono stati rispettati i requisiti essenziali di 
sicurezza e di salute previsti dalle direttive e dai regolamenti di cui sopra. 
 
Hierbij verklaren wij dat bij het ontwerp en de constructie van het genoemde product en de door ons in de handel gebrachte uitvoering aan de fundamentele veiligheids- en 
gezondheidseisen van de bovengenoemde richtlijnen en verordeningen is voldaan. 
 
Por la presente, declaramos que, en el diseño y la construcción del producto mencionado, así como en la versión que hemos puesto en circulación, se han cumplido los requisitos 
básicos de seguridad y salud de las directivas y reglamentos indicados anteriormente. 
 
Niniejszym oświadczamy, że projekt i konstrukcja wskazanego produktu, jak i również wersja wprowadzona przez nas do obrotu, spełniają zasadnicze wymagania w zakresie 
bezpieczeństwa i ochrony zdrowia zawarte w wyżej wymienionych dyrektywach i rozporządzeniach. 
 
Tímto prohlašujeme, že při návrhu a výrobě uvedeného výrobku i jeho provedení, které jsme uvedli na trh, byly dodrženy základní bezpečnostní a zdravotní požadavky výše 
uvedených směrnic a předpisů. 
 
Die folgenden harmonisierten Normen und technischen Spezifikationen wurden angewandt: 
The following harmonized standards and technical specifications have been applied: / Les normes harmonisées et spécifications techniques suivantes ont été appliquées : / Sono 
state applicate le seguenti norme armonizzate e specifiche tecniche: / De volgende geharmoniseerde normen en technische specificaties zijn toegepast: / Se han aplicado las 
siguientes normas armonizadas y especificaciones técnicas: / Zastosowano następujące zharmonizowane normy i specyfikacje techniczne: / Byly použity následující harmonizované 
normy a technické specifikace: 
 

Norm / Standard / Norme / Norme 

Norm / Norma / Norma / Norma 
Stand / Date / Version / Stato 

Stand / Versión / Wersja / Stav 
Norm / Standard / Norme / Norme 

Norm / Norma / Norma / Norma 
Stand / Date / Version / Stato 

Stand / Versión / Wersja / Stav 

EN ISO 80079-36 2016 EN ISO 80079-37 2016 

EN 1127-1 2019   
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Restricted 

Dieser Erklärung liegt zugrunde: 
This declaration is based on: / Cette déclaration se base sur les documents suivants: / La presente dichiarazione si basa su: / Deze verklaring is gebaseerd op: 
Esta declaración se basa en: / Podstawą niniejszej deklaracji jest: / Základem tohoto prohlášení je: 

Dokument / Document 
Document / Documento 
Document / Documento 
Dokument / dokument 

Dokumenten-Kennung / Identification of the document  
Identification du document / Identificativo del documento 
Document-ID / Identificación del documento 
Identyfikator dokumentu / ID dokumentu 

Verantwortlich / Responsibility  
Responsable / Responsabile 
Verantwoordelijk / Responsable 
Osoba odpowiedzialna / Zodpovědná osoba 

Bescheinigung / Certification  
Certification /Certificazione  
Certificering / Certificado  
Certyfikat / Certifikát  

EX9A 062486 0022 Rev. 00      (EX138P) 
Datum / Date / Date / Data / Datum / Fecha / Data / Datum: 
(11.03.2025) 

TÜV SÜD Produkt Service GmbH 
Ridlerstraße 65 
D-80339 München 
Kennung / Code / Code / Identificativo / 
Identificatie / Identificación / Identyfikator / Identifikátor: 
0123 

EX9A 062486 0023 Rev. 00       (EX118P) 
Datum / Date / Date / Data / Datum / Fecha / Data / Datum: 
(11.03.2025) 

 
Folgende Betriebsbedingungen und Einsatzumgebungen sind vorauszusetzen: Siehe ggf. Hinweise in Installations-, Bedienungsanleitungen und 
Anschlussplan. Bei einer mit uns nicht abgestimmten Änderung des Produktes, oder eines nicht bestimmungsgemäßen Gebrauchs des Produktes, 
verliert diese Erklärung ihre Gültigkeit. 
The following operating conditions and application settings have to be assumed: If necessary, see details in the installation and instruction manual and the connection plan. This 
certification becomes invalid in the event of an alteration carried out on the product without our permission or improper use of the product. 
 
Les conditions d’exploitation et ambiantes suivantes sont des prérequis impératifs : Se reporter, le cas échéant, aux instructions et consignes des guides d’installation et 
d’utilisation ainsi qu’à celles du schéma de raccordement. Si le produit est modifié sans notre autorisation ou est utilisé de manière non-conforme, la présente déclaration perd sa 
validité. 
 
Si presuppongono le seguenti condizioni di funzionamento e ambienti di utilizzo: consultare eventualmente i suggerimenti contenuti nel manuale operativo e nella guida 
all'installazione nonché lo schema di collegamento. La presente dichiarazione perde validità in caso di modifiche apportate al prodotto o allo scopo d'utilizzo non concordate con 
noi. 
 
De volgende bedrijfsomstandigheden en gebruiksomgevingen zijn vereist: Zie indien nodig de aanwijzingen in de installatie- en bedieningshandleidingen en het aansluitschema. 
Bij een niet met ons overeengekomen wijziging van het product of een niet-beoogd gebruik van het product verliest deze verklaring zijn geldigheid. 
 
Se presuponen las siguientes condiciones de funcionamiento y entornos de aplicación: Dado el caso, consulte las notas de los manuales de instrucciones, de instalación y el 
esquema de conexiones. Esta declaración perderá su validez en caso de modificación del producto no acordada con nosotros o de un uso indebido del mismo. 
 
Wymagane są następujące warunki eksploatacji i środowiska pracy: w razie potrzeby należy zapoznać się ze wskazówkami zawartymi w instrukcji instalacji, instrukcji obsługi i 
schemacie połączeń. Niniejsza deklaracja traci ważność w przypadku nieuzgodnionej z nami modyfikacji produktu lub niezgodnego z przeznaczeniem użytkowania produktu. 
 
Předpokladem jsou následující provozní podmínky a prostředí: viz pokyny v návodu k instalaci, návodu k obsluze a schématu zapojení. V případě námi neodsouhlasené změny 
výrobku nebo použití výrobku v rozporu s jeho určením pozbývá toto prohlášení platnosti. 
 

 
Unterzeichnet für bzw. im Namen des Herstellers von:    Achim Haberstock, Geschäftsführer 
Signed for and on behalf of the manufacturer by:      Achim Haberstock, Managing Director 
Signé pour le fabricant et en son nom par      Achim Haberstock, Directeur 
Firmato per conto e a nome del produttore da:      Achim Haberstock, Amministratore Delegato 
Ondertekend voor of namens de fabrikant door:      Achim Haberstock, Managing Director 
Firmado por o en nombre del fabricante por:      Achim Haberstock, gerente 
Podpisano w imieniu producenta:       Achim Haberstock, dyrektor zarządzający 
Podepsáno za výrobce nebo jménem výrobce:      Achim Haberstock, jednatel 

 

Albstadt, 12.03.2025               

 
(Ort und Datum der Ausstellung) / (Place and date of issue) (Unterschrift) / (Signature) 
(Lieu et date d’établissement) / (luogo e data di emissione) (Signature) / (firma) 
(Plaats en datum van afgifte) / (Lugar y fecha de expedición) (handtekening) / (Firma) 
(miej––scowość i data wydania) / (Místo a datum vystavení) (podpis) / (Podpis) 
   

 
 

ASSA ABLOY 
Sicherheitstechnik GmbH 
Bildstockstraße 20 
72458 Albstadt 
GERMANY 
Tel. + 497431 123-0 
albstadt@assaabloy.com 
www.assaabloy.com/de 

The ASSA ABLOY Group is the global leader in 
access solutions. Every day we help people feel 
safe, secure and experience a more open world. 

 

 


